




Serie C
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La guitarra José Miguel Moreno serie C ofrece  una 
respuesta sonora intachable que sorprende por su 

potencia y maleabilidad. Es muy cómoda y permite 
una pulsación firme a la vez que dúctil. La paleta 
tímbrica es enorme y exhibe unas capacidades  ar-

mónicas  realmente sorprendentes. 

The José Miguel Moreno C series guitar provides 
superb sound response with surprising power and plas-
ticity. It is very accommodating and responds to both 
a firm and a pliable touch. The range of expression is 

enormous and offers much really surprising harmonic 
potential. 
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Serie NT
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La guitarra José María Vilaplana NT 
tiene excelentes cualidades sonoras y se 
evidencia en ella la búsqueda de una 
sonoridad más dulce y una pulsación 
firme pero más liviana, queriéndose 

acercar al universo del genial guitarrero 
malagueño: Antonio Torres. 

      The José María Vilaplana NT guitar  
has excellent sound quality, a result of the 
dedicated search for the sweetest sonority 
and the lightest but firmest touch, as well 
as the desire to draw closer to the universe 

of the brilliant guitarist from Málaga, 
Antonio Torres. 



Serie C
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La  guitarra Luthier 
Mengual y Margarit, con 

exquisitos acabados  y 
grandes posibilidades 

sonoras que se convierten en 
herramientas imprescindibles 
para que el intérprete pueda 
desarrollar a la perfección 
toda su fantasía musical. 

The Luthier Mengual y 
Margarit guitar features 
exquisite finishing and 

tremendous sound potential 
that provides the artist with 

the indispensable tools needed 
to express his musical ideas to 

the fullest perfection. 
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excellence
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india

El nombre de José María Vilaplana está ineludiblemente ligado a las 
guitarras de autor. Hijo de uno de los fundadores de Alhambra, tras 

conocer todos los procesos de construcción, empieza a construir sus 
propias guitarras a partir de 1973.

The name of José María Vilaplana is inextricably linked to the tradition 
of signature guitars. The son of one of the founders of Alhambra, he 

learned every aspect of guitar making before beginning to build his own 
instruments in 1973.
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flamenca

Después de toda una vida consagrada a este 
instrumento, el resultado es sublime. Una elaboración 
perfecta en forma y detalles demuestra la maestría del 
oficio. Con más de tres décadas construyendo guitarras 
de autor, el fruto es un instrumento capaz de satisfacer 

las necesidades de los más exigentes concertistas. 

After an entire lifetime devoted to the instrument, the 
result is sublime. Perfect workmanship and detailing 

demonstrate his mastery of the craft. The legacy of more 
than three decades of making signature guitars is an 
instrument capable of satisfying the needs of even the 

most demanding concert artists. 
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india
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flamenca

Partiendo de la más pura 
tradición artesanal de la 

guitarrería española, y uniendo 
los conceptos de calidad, volumen 

y timbre, o los de comodidad 
y belleza artesanal, estos 

instrumentos llegan a su máxima 
expresión.

Based on the purest tradition of 
handmade Spanish guitars, and 
uniting the concepts of quality, 
volume and timbre as well as 

comfort and artisanal beauty, these 
instruments facilitate the utmost in 

artistic expression.
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profesionalLínea
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